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6 Circuit / Circuit / Circuito / Circuito / Schaltkreis / Schakeling / Circuito / Цепь 1 RR.001.601

7 Boîtier / Box / Caja / Caixa / Kiste / Krat / Cassa / Ящик 1 00.011.136

8 
Étiquette du logo / Logo label / Etiqueta de logotipo / Rótulo do logótipo / Logo-
Label / Logo-etiket / Etichetta logo / Логотип 

1 00.006.692

9 
Couverture / Front cover / Portada / Frente capa / Frontabdeckung / Voorkant / 
Cover frontale / Передняя крышка 

1 00.010.319

10 
Polycarbonate / Polycarbonate / Policarbonato / Policarbonato / Polycarbonat / 
Polycarbonaat / Policarbonato / Поликарбонат 

1 00.006.339

11+13
Tuyau péristaltique complèt / Complete peristaltic hose / Tubo peristáltico completo 
/ Tubo peristáltico completo / Komplette peristaltische Röhre / Complete peristaltische 
buis / Tubo peristaltica completo / Трубка перистальтическая комплект 

1 RR.005.003

12 
Couvercle de la tête péristaltique / Peristaltic pump head cover / Vidrio peristáltico / 
Vidro peristáltico / Peristaltisches Glas / Peristaltisch glas / Vetrino peristaltica / 
Стекло перистальтическое 

1 00.010.318

13 
Embout / Nipple / Cápsula / Cápsula / Bördelkappe / Felscapsule / Ghiera / 
Наконечник 

2 00.014.000

14 
Support de rouleau complèt / Complete roller holder / Portarrollos completo / 
Suporte de rolo completo / Kompletter Rollenhalter / Complete rolhouder / Portarullini 
completo / Держатель ролика комплект 

1 11.010.401

15 BNC / BNC  1 00.050.006

16 
M12 serre câble+ecrou / M12 cable clamp+nut / Prensaestopas M12 + tuerca / 
Glândula de cabo M12 + porca / M12 Kabelverschraubung + Mutter / M12 
kabelwartel + moer / Pressacavo M12+dado / Зажим кабеля 

1+1 00.050.062+00.050.063

17 
 Interrupteur / ON-OFF switch / Interruptor / Interruptor / Schalter / schakelaar / Interruttore /  
Выключатель 1 00.050.020

18 
Moteur 230Vac / Motor 230Vac / Motor 230Vac / Motor 230Vac / Motor 230Vac / 
Motor 230Vac / Motore 230Vac / Мотор 

1 11.002.433

19 
Vis TC+3,5x10 / 3,5x10 TC+ screw / Tornillo TC+ 3,5x10 / Parafuso TC+ 3,5x10 / 
Schraube TC+ 3,5x10 / Schroeven TC+ 3,5x10 / Vite TC+ 3,5x10 / Винт  TC+ 3,5x10 
нержавеющий 

2 00.030.028

 
 
 
 
 



Rev 1.0                                Cod. 00.009.108 38 

 FR  VUE ECLATEE       DE  ZERLEGTE ZEICHNUNG 
 UK  EXPLODED VIEW      NL  EXPLODED VIEW 
 ES   DIBUJO         IT  ESPLOSO 
 PO  VISTA EXPANDIDA      PYC  СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ   
 

 
 

 FR Description / UK Description / ES Descripción / PO Descrição / DE 
Beschreibung / NL Beschrijving / IT Descrizione / PYC ОПИСАНИЕ 

N° 
Code / Código / 

Codice / код 

1 
Support de pompe / Pump’s bracket / Soporte de bomba / Suporte da bomba / 
Pumpenunterstützung / Pompondersteuning / Supporto pompa / Поддержка насоса 

1 11.100.018

2 
Vis TC+3,5x16 / 3,5x16 TC+ screw / Tornillo TC+ 3,5x16 / Parafuso TC+ 3,5x16 / 
Schraube TC+ 3,5x16 / Schroeven TC+ 3,5x16 / Vite TC+ 3,5x16 / Винт  ТС + 3,5 x 
16  нержавеющий 

6 00.030.024

3 Couvercle / Cover / Cubierta / Cobertura / Deckel / Deksel / Coperchio / Крышка 1 00.010.206

4 
 Joint de couvercle / Gasket / Junta / Guarnição / Gummidichtung / Pakking / Guarnizione / 
Прокладка крышки 1 00.027.046

5 
Vis TC+ 3x8 / 3x8 TC+ screw / Tornillo TC+ 3x8 / Parafuso TC+ 3x8 / Schraube TC+ 
3x8 / Schroeven TC+ 3x8 / Vite TC+ 3x8 / Винт  ТС + 3x8  нержавеющий 

4 00.030.027
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 FR  DIMENSIONS       DE  ÄUSSERE ABMESSUNGEN 
 UK  DIMENSIONS       NL  AFMETINGEN 
 ES   DIMENSIONES        IT  DIMENSIONI 
 PO  DIMENSÕES       PYC  РАЗМЕРЫ 
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